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KOT'HITUBHI JIECJTOBA
B JEKCUKO-CEMAHTHUYHIN CUCTEMI AHIJIIMCHKOI MOBMH:
ICTOPISI TA NEPCIIEKTHUBH JOCJIKEHHS

Ipuna Jlinai

Jlveiecokuil Hayionanvuull yHieepcumem imeni leana @panxa,
eyn. Yuisepcumemcwxa, 1, m. Jlvsis, 79000

Po3mnsiHyTO TOJIOBHI MiIXOAM 0 BUBYCHHS KOTHITHBHHUX JI€CIIB aHDIIHCHKOI MOBH.
YBary 30cepepkeHo Ha MOJIbOBOMY MOIENIOBAaHHI Ta BUAUICHHI BiAMOBITHOI JEKCHKO-
ceMaHTH4HOI rpynu. [IpoaHanizyBaBIIy iCHYOYI MPUHIUIIKA Ta KPUTEPii BHOKPEMIICHHS
KOTHITUBHMX Ji€CIiB, IOJAHO BIaCHE OaYeHHs CUCTEMHOTIO JOCIIIHKEHHS JIEKCUYHUX OJIH-
HHIb 3 yPaxyBaHH;IM HOBITHIX METOJMK Ta Cy4acCHHX TCHACHII MOBO3HABCTBA.

Kniouosi cnosa: KOTHITUBHI 1€CIIOBA, JICKCUKO-CEMAHTHYHA TPy, MCHTAIbHUMN JICK-
CHKOH, CHCTEMHE MOJIETIOBaHHSI, TTAPaJANTMaTHKA, CHHTATMATHKA, eITiJUTMaTHKA.

[IpeaMeToM HAIIOTO OTIIAAY € AOCIHTIIKEHHS JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI TPYITH aHITIIHCEKIX
Ji€CIiB, SKi ONHUCYIOTh IPOLECH, ITOB’s13aHi 3 iH(OPMAIIi€I0 Ta 3HAHHAM: Ai€CIIOBA 3HAHHS,
Mi3HAHHA, MUCJICHHA, CYI)KeHHs, maM’ATi Tomo. Lo Tpymny po3risgand B MOBO3HABCTBI
miJ pi3sHUMH TepMiHaMH: “MEHTaJIbHI Ji€ciioBa”, “Ni€CIOBa PO3YMOBOI/IHTENEKTyalbHOT
JIAIbHOCTI”, “iH(popMaliiHi JiecioBa”, “emicTeMiuHi aieciaoBa”, “MeTapenpe3eHTaTUBHI
JiecioBa’”, “KOTHITMBHI Ji€ciaoBa” TOIIO.

[1ig MEHTaTPHUMU JTIECTIOBAMH TOJIOBHO po3yMinn abo niecinoBa mucieHHs (B. Cranke-
BuY [28]), abo miecinosa, siki onucyroTh MeHTalbHICTh (J]. baiibep [38], M. IlimeHoBa [21],
B. Kpodr [45]). B. Kpodt 3apaxoBye 10 MEHTaIBHUX Ji€CTiB, a00 “IicHxXiuyHuX” AiecniB (psych
verbs), IepLENTHUBHI, KOTHITUBHI Ta EMOTHBHI Aieciiosa [45, p. 55]. Cronu x BXOIATb, Ha TyMKY
M. TTimeHOBOi, AieciioBa BipH, CTpaxy, OLIHKU, CXBAJICHHS, 3BUHYBaYCHHSI, BUOAYEHHSI, [IOBAry,
Hamipy, nepekoHanHs Tomio [21]. 1. baiibep po3misaae MEHTaIbHI TI€CIOBA K OHY 3-TIOMIXK
CEMH CEMaHTHYHUX KaTeTOpii MIECIB, IO MO3HAYAE IMTUPOKUH CIIEKTP JIiid Ta CTaHIB JIFOIUHHY, 1
BKJIIOYAIOTh KOTHITHBHI, EMOTHBHI, [IEPIICNITHBHI JII€CTIOBA Ta AI€CIIOBA CHPHIAHATTS KOMYHIKaIlii
(taki six read, hear) [38, p. 246].

TepMiH “po3yMoBa/iHTENECKTyalbHAa AiSIbHICTD HE 3aBX AU BAAIUHN, OCKLIBKU 30Cepe-
KY€ yBary Ha aklioHaJIbHOMY XapaKTepi Ji€CiB, 1 BOIHOYAC € TpyIa CTATUBHUX KOTHITUBHUX
JieciiB. Xod4, 3BiICHO, HOTO MOXKHA CIIPUHAMATH SIK CHHOHIM JI0 TepMiHa “KOTHITHBHHMA .

Juts iHpopmaniiHuX miectiB, 3a Bu3HaueHHIM [. CuibHHUIBKOTO [27], 000B’I3KOBUM
KOMITOHEHTOM 3HAueHHS € pi3Hi BUAM 00pobienHs iHdopmartii y menxini JoanHu abo TBa-
puHu. JI0 “TeMaTHYHOTO KOMIUIEKCY iH(pOopManiifHUX Ai€CIIiB HaJIeXKaTh A1€CIOBA 31 3HAUCH-
HSIMH CEHCOPHOTO a00 1HTEJIEKTYaIbHOTO CIIPUMHATTS, €MOLIITHOTO Ta BOJIITUBHOTO CTaHY,
MoBJeHHs [27, c. 45-46]. V knacudikauii I. CuapHHIBKOTO iHQOPMALIHHUM Ji€cI0BaM
MPOTHUCIIABIICHI CHEPTETHYHI Ta OHTOJIOTIYHI JIECTIOBA.

© [Minaii Ipuna, 2014
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EnicreMiuHi mieciaoBa — 0OMEXKEHE KOJIO JIECIB Ha ITIO3HAYEHHS €iCTEMIYHOI MOAAIb-
HOCTI, SIKi IO TOTO K BUMArarTh YiTKO BU3HAYEHOTO KOHTEKCTYaJIbHOTO BXXKUBAHHS, TOXK
TEpMiH “‘elicTeMiuHi AieciioBa” € BIAIIIMINM AT JOCIiIXKEHb 3 (PyHKIIOHANBHOI IPaMATHKH.

TepmiH “MeTapenpe3eHTaTUBHI A1€CI0Ba” HArOJIONIy€ HAa HOMiHATHBHINM CYTHOCTI JIEK-
CeM Ta Mae eKCTpaJliHTBaJIbHE 3a0apBIiICHHS, HEPIAKO BUKOPUCTOBYEThCS Y (igocodii Ta
TICHXOJIOT1.

Mu BigaeMo TiepeBary TepMiHy “KOTHITHBHI JII€CIIOBA”, IKHH HE BUKJIMKAE 3acTepe-
XKEHb Y 3aXiIHUX JOCIIIHUKIB i 3yCTPIiYaeThCs HA CJIOB’THCHKUX MPOCTOpax: y Oi1opychKoi
nocnigauii O. Pynenko [23], pociiickkoi gocaiaauui O. Inpuyk [8] Ta iH.

JlocmipKkeHHs, TTOB’s13aH1 3 KOTHITHBHUMMU JIECTIOBAMH, MAIOTh JIABHIO iCTOPit0. BuBueHHS
KOTHITHBHOI JIIECTIBHOT JICKCHKH 3[1HCHIOBAIIN B KIJTLKOX HAMpsiMax, HEPiJIKO BOHA CIyTryBaJia
MaTepiaioM 11 o0TpyHTYBaHHs HOBHX Teopiit. [Toka3oBo, mo wie M. Tpip ams oGrpyHTyBaHHs
Ta [epPeBipKU BUCYHYTOT CBOET Teopii most 00pas mode intenekry [61]. [Ipote, nociimkeHHs
. Tpipa Gyno oOMexeHe He JIMIIE TPOCTOPOBHMH Ta YACOBUMHU PAMKAMH — HPEIMETOM
JOCIiKEHHsT Oy/I0 MOPIBHSHHS CKIIaAy Ta 3B S3KiB MK KOHCTHTyeHTaMu mois y 13 Tta
14 ct. y HiMelbKili MOBi, — aje i JoriuauM miaxomoM. M. Tpip HamaraBcst IpECTOCYBATH
CTPYKTYpaiCTCHKUH MiIX1T O BUBYCHHS 3HAYCHHSI CIIOBa, MOOYTYBaBIIH MO3aI9HY MOJIEITH
JIGKCUIHOTO 1101 [61].

IcHye Baromwii JOCTITHUIBKUN TOPOOOK 3 MBOTO MUTAHHS Ha MaTepian aHDIIHCHKOT
MOBH.

€. loduk (1969) npoBiB CTPYKTypHO-CEMaHTUYHHI aHATI3 CHOJIYYyBaHOCTI A1€CTiB
PO3YMOBO1 AisTBHOCTI Y 31CTABJIEHHI 13 CIIOJIy4yBaHICTIO OTHOKOPEHEBUX iMeHHUKIB [9]. i-
€CTIOBa PO3YMOBO] TIsUTBHOCTI TPAKTYBAJIHCS SIK OKPEMHI BaJICHTHICHO-AUCTPHUOY THBHUM KJIac
y CKJIaJIl JIIECTIOBA SIK YacTUHU MOBH. Ha 0cHOB1 MOp(OJIOTIYHOTO CKIIay CJIOBOCHONYYCHb
BUJUIEHO 17 Mozenel cromy4dyBaHOCTI ITUX JIECTIB.

€. [lyrarina (1970) BuainMIa CHHOHIMIYHUNA P II€CTIB, 00’ €JHAHUX 3HAYCHHSIM
“think” [22]. A. AsnyxkoBa (1972) nocniguna aieciaoBo think y NIpUAMEHHUKOBHX CIIOBO-
crioiy4eHHsx [1].

L. FOpin (1979) nocninuB mapagurMaTUYHUA Ta CHHTarMaTHYHHN aCIIEKTH JEKCHKO-
CEMaHTHYHOI TPYNH JIECTIB MUCICHHEBOT MisiibHOCTI [34]. Mera aucepramii nomsrana y
BH3HAUCHHI SKOMOTA YiTKIIIMX MEX JIEKCHKO-CEMaHTHYHOT TPYIH JI€CTIB MUCJICHHEBOT
TiSTBHOCTI. Byiio BCTaHOBIIEHO HOMEHKJIATYPY JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI TPYITH 32 JIOTIOMOTOI0
CEMAaHTHKO-JIOTIYHOTO crocoly (37 mieciniB — BuXigHuit MiHiMyM (s11po), 84 — nepudepis),
a TaKOXK TUIH CEMaHTHYIHOI 3B I3HOCTI MiXK KOHCTUTYeHTamMu Tpynu. Ha cuaTarMaTnaaomy
PiBHI BU3HAYEHA i€papXis CKIAJOBUX JIEKCHKO-CEMAaHTUYHOI TPYIIH 32 TOMTOMOTOI0 CIIOCO0Y
MaTeMaTHYHOi TOOYJOBH JIIHTBICTHYHOTO TTapaMeTpa — METOy “‘y3arajibHEHOTO BIITyKy .

B okpeMux 10CImipKeHHAX PO3IISTHYTO JIIE€CTIOBA ITaM’ sITi, a00 MHEMIYHI Ti€CIIOBa, 30Kpe-
Ma y mpamsgx B. Typoscekoro [31], O. Humepunosoi [32], E. Kim [12], P. IcxakoBoi [10],
T. Jasapic [16], E. Hopreucos [50], 1. Boninmxkep [40].

JoTu4Hi po3BiAKM CTOCYIOTHCS (DYHKIIOHYBaHHS! KOTHITHBHHX HI€CTIB y Pi3HHUX peri-
crpax i crinix. Tak, B auceprarii O. 3yokoBoi (1986) mocmimkeHo TieciioBa po3yMOBOi TistTb-
HOCTI, MOBJICHHS Ta (D i3MYHOTO CIIPUHHATTS B aHTTIHCHKIH XyTOKHIN Ta HayKOBiH 1ipo3i [7].
0. XomyTtoBa (1972), Buxonsuu 3 QyHKIIIOHAIEHOTO ITiIXOY JI0 JIEKCHKH 3araJlbHOHAyKOBOT
MOBH, JIOCTIiIJIa TEMaTHYHI TPyNH Ii€CTiB Mepeaadi Ta OTpUMaHHS 3HaHb Y HAYKOBIl MOBI



30 IpyHa [inai
ISSN 2078-340X. BicHuk JlbBiBCbKOrO yHiBepcuTeTy. Cepis iHo3emHi mosu. 2014. Bun. 22

¢izuku [32]. E. TarapuroBa (1990) Hamaranacst IpoOCTEKUTH CEMaHTHYHE TToIe “THTemeKT”
y XyZOKHBOMY TekcTi [30].

Ha cyuacHomy erani AOCTiIKEHHAM KOTHITUBHHX JI€CIiB B aHIIIHCHKil MOBI 3aiima-
I0ThCS pociiickki gocmiguuni npod. M. Ilimenona 1 mpod. O. Inpuyk. M. IliMmeHoBa crpo-
OyBaJia 3pOOUTH 3ICTABHUI aHAJII3 aHITIHCHKUX 1 POCIHCHKUX MEHTAJIBHUX J1€CTIB, 8 TAKOXK
BH3HAUMIIA MTOHSTTSA “MEHTAJIbHICTE” Ta MPOCTEKY€E HOro KOHIENTYalli3allito B 000X MOBax
[20; 21]. O. Inpuyk 3aiiMaeThCs BUBUCHHSIM CEMAaHTHYHHX OCOOIMBOCTEH OKPEMO B3ATHX
KOTHITUBHHMX JI€CIIiB aHIIIiHICbKO1 MOBH (BUKOPHCTOBYIOUH TEPMiH “KOTHITHBHI JieciioBa’”) 3
METOI0 Ieperysiy CIOBHUKOBUX Ae]iHiliil. Y mokropcbkiil nuceprarii O. Inpayk getanbpHo
JOCIinIa CEMaHTUYHY CTPYKTYpy 17 Hi€ciiB Ha MO3HAYEeHHs MOMISAIB Suppose, consider,
think, find, hold, count, reckon, deem, judge, surmise, conjecture, look upon, regard, see as,
view as Ta 5 Ni€cCIliB KOTHITHBHOTO CIPUHHSATTS perceive, feel, look, seem, appear y 3icTas-
JICHHI 3 BIJIMOBITHUMH POCIHCEKHMH €KBiBaJleHTaMH [8]. 3arayom Ipaiis BUKOHaHA y pycili
TPaAUIIIHOT CEMAaHTHUKH, IPOTE JIOCIIIAHUIIS TOPKAETHCS 1 MPOOIEeM KOTHITUBHOI JIIHIBiCTHKH.

3axiHi JIHTBICTH TaKOXX HEOJJHOPA30BO 3BEPTAIMCS IO BUBUYCHHS KOTHITUBHHUX JI1€CIIB.
Brnache y 3axinHiil Tpanuii 3akpinuBcs TEPMiH “KOTHITHBHI AiecioBa” (“cognitive verbs”).
SIkmo BITYM3HSAHA JIIHTBICTHKA IMiJT YaC BUBYCHHS JIECIIBHOT JIEKCUKH 3aMaEThCS Mepe-
BaXHO MPOOJIEMaMU CTPYKTYPHOI CEMaHTHKU Ta (PyHKI[IOHYBaHHS B TEKCTi, TO 3apyOiKHA
JHIBICTHKA TOPKAETHCS MPOOIEM TPaMaTHYHOT0, IPAarMaTHYHOTO, KOTHITHBHOTO XapakTepy.
OyHpaMeHTaIbHE J0CHTIHPKEHHS JISKCHYHOT CEMAaHTHUKY aHTIIICHKUX MEHTAIBHUX JII€CITIB Ha-
JEeXUTh HiMelbKkoMy JiHrBicToBi E. IlIHaiinepy [55]. KorHiTuBHI Aiecioa 3aiiMaoTh Barome
MICII€ Y JIOCJTIJKSHHSIX, TTOB’sI3aHUX 3 aCMEKTyalTbHOO Kilacudikaiieto aiectis (3. Benmnepa
[64], A. Jayri [46], A. Kenni [44], b. Kompi [51], B. Uetida [42]). 30kpema, BUEHI po3risiaa-
IOTh TIPOOJIEMY aCHEeKTyaIbHO HEOTHO3HAUHIX KOHTEKCTIB, TAKHX SIK BYKHBAHHS CTAaTUBHHUX
KOTHITUBHUX JIIECITIB Ha 3pa30K think, understand, knowy hopmax TpUBaIOTO rpaMaTHIHOTO
Buay. Pymyncekuii nocninauk J. Yuropasn (1969) Buninus ceManTHYHE 110JI€ (PaKTHTUBHUX
niecniB (factitives) B aHMIIHCHKINA MOBI, SIKi HOAUISIOTH CIIUIbHE JIEKCUYHE 3HAYEHHS Ta JHC-
TpuOyLito (IOMOBHEHHS JoAaTKoM) [43].

Y Mexax JIOTIKO-CEMaHTHYHHX JIOCITIPKEHb OKPEMi KOTHITHBHI J1€CI0Ba pO3IIAIA0Th
SIK TPEAUKATHA MPOMO3UIIHOT yCTaHOBKH. Taknui HampsM JOCIiIKEHHS TpeICTaBICHUN
y mpaisix 3. Bennnepa, H. Apytionooi, T. bynurinoi, B. I'aka, A. [lImensoBa, M. JImu-
TPOBCHKOI TOIIO. BUpaskeHHs emicTeMiYHOT MOIATbHOCTI KOTHITHBHUMH (€MiCTEeMIYHIMH)
JiecmoBaMu cTano npeameTom nociimkeHHs E. Ceircep [57], H. Mankonsma [19], E. Kyp-
nsgHaa [15]. H. MankonsM, po3misgaroul CeMaHTHKY [ know, BUIUINB ABaHAIIATh 3HAYEHb
i€l nexcemu [19]. K. Aiimep (1997) B3arani kBanidikye / know sik MofaibHy 4acTky [35].
3rigno 3 knacudikamiero H. ApyTIOHOBOT, KOTHITHBHI JIECTIOBA BUPAXKAIOTh MOIYCH 3HaH-
Hs1, He3HaHHS Ta onsiiB [2]. [IpobieMoro CIiBBiIHOMICHHS 3HAHb Ta MTOTVISAIIB 3aiiMauCs
IT. i K. Kimapcski [52], C. Kpinke [14]; JI. Kaprrynen [11]; 3. Bermiep [64]; T. Bynurina,
M. ImutpoBcbka, €. loHecsH, 1. lllaTyHOBCHKHH, SIKi Hanexaau A0 BifoMoi mpoOieMHOT
rpynu “Jlorndeckuii ananus s3uka” (1988) [17].

Harononrytoun Ha 3pOCTaHHI Bard €micTeMiYHOi MOAAIbHOCTI B aHIIIHCHKIH MOBI,
E. TpayroT 3anpoBajauia crieliiaTbHAN TePMiH — “cy0’eKThdiKaIis™ 1 TOCITIIHIIA MOPOIKESHHS
eMiCTEMIYHHUX 3HAYCHb NUIAXOM CeMaHTH4HOI AepuBalii [60]. Ha mepexoHaHHs 10 CiqHHMIT,
HACTYIIHUM KPOKOM Y JIEpUBALIiITHOMY JIAHIIOTY € NEPETBOPEHHS CMiCTEMIYHUX AIECTIB Ha
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napeHteTryHi omuaumil. Ille B 1959 pomi JIx. EpMcoH BUIUIMB ABI TPy “TTApeHTETUIHUX
KOTHITUBHHX JII€CIIIB: JI€CIIOBA, SIKi CUTHAJI3YIOTh SIK CIIPUMMATH JIOTIYHO BCTABJICHE Y JIHIC-
KYyCil0 TBEP/PKEHHS 1 CIIONYYaroThCs 3 MIPUCITIBHUKAMU admittedly, consequently, presumably
(assume, concede, confess, deduce, maintain, infer, presume, presuppose), Ta J€CIOBa, SIKi
BKa3yIOTh Ha BIPOTiJHICTh CUTYallii, B AKil C(HOPMYITBOBAHO TBEPIKESHHS, 1 CIIOJTYYarOThCS 13
certainly, possibly, probably (believe, estimate, feel, guess, know, suppose, suspect) [62, p. 485].

KoHTekcT mepioi 0coOu OHUHM TETepillHLOTO Yacy CIIOPITHIOE JI€CIOBA MPOIO3H-
IiitHO1 ycTaHOBKH 3 epopmaruBamu. OKpeMi KOTHITHBHI AiecioBa (HaOMMKEH] 10 Ti€CTiB
MOBJICHHSI) 3a MIATPUMKH KOHTEKCTY HaOyBalOTh cTarycy nepdopmarusis uu “kBasinepdop-
matuBiB” (T. bynurina, A. llImensoB [24]; H. Psa6uesa [4], @. baueBuu [3]).

Oco0miBoOi yBard 3aCiIyroBYIOTh CY4acHI JOCIIHKEHHS Y PyCITi KOTHITUBHOI JIIHTBiCTHKH,
aJDKe TePMiH ‘“3HaHHS" € KJIIFOYOBUM Y KOTHITUBICTHIII. 3 IMO3UIIII KOTHITUBHOI JIIHT'BICTHKH
JTOCITIKCHHS BEyTh y KUTBKOX HanpsiMax. JJoCIiKyI0Th OHTOr€He3 3aCBOEHHS KOTHITHBHUX
JieciiB, 1o BigoOpaskae GOpMyBaHHS Ta YCKJIAJHCHHS KOTHITUBHUX CTPYKTYD JIFOICHKOTO
MO3Ky. OKpeMuM NpeMeTOM JTOCTIKEHHS € MOBa AUTUHU. OCKUIBKU KOTHITUBHI J1€CIIOBA €
a0CTPaKTHOIO JIEKCUKOIO, IXHE CBIZIOME BXXMBAHHSI JICIIO 3aITi3Hij]e: 3TiIHO 3 aBTOPUTETHIMHU
JOCTIKEHHSIMH, TIEPIIAMH BXKUBAIOTHCS Y Billl TPHOX — YOTUPHOX POKIB pa30oM 3 IIEPIINMHU
3aBEpIICHUMI CHHTAKCHUYHUMU CTPYKTYpaMH JECTIOBa know, think, believe, guess (amepu-
KaHChKWH BapiaHT) [41]. BoHHM X € HAUACTOTHIIIUMY KOTHITHBHUMHU JIIECIIOBAMH B aHTIIIH-
cbKiit MoBi [59]. ConiaabHUI YMHHUK, OCBIUEHICTh JIFOMUHU TAKOX BIUTMBAIOTH HA 3aCBOEHHS
KOTHITHBHO{ JICKCUKH, TIEPETyCiM JIEKCUKH HAOIMKEHOT 10 HAyKOBO-TE€XHIUHOI TEPMiHOJIOTII.
['pyna kaHaACHKUX Ta ITANMIKCHKAX BUCHUX TIPOBEIIA 3iCTABHE IOCIII/HKEHHS PiBHS KOMITETSHITI1
Yy BUKOPHCTaHHI Ta pO3yMIiHHI METapENPEe3eHTaTUBHUX (KOTHITUBHHMX ) JII€CITIB KAHAICHKHUMHU
Ta ITaTIHCBKUMHU IIKOJIIpaMu pi3Horo Biky [58]. Taki miecnoBa, sk interpolate, extrapolate
HOCIT MOBM aJICKBaTHO 3aCBOIOIOTH JIMIIIE HA TICBHOMY PiBHI HaOyTTs TEOPSTUYHHX 3HAHb.
VY nocmimkenni A. PaifHMepiHK BCTAHOBIIEHO, IO KOTHITHBHI JI€CIIOBA 32 YACTOTHICTIO
BXKMBaHHA Ha Apyromy wmicui (17% Bix ycix mieciniB) micis Ai€ciiB iCHYBaHHS Y HAyKOBHUX
crartsax: This study was undertaken (ACTION) to investigate (COGNITION) whether the
NATZ polymorphism is associated (COGNITION) with breast cancer risk... [54, p. 15]. Ha
Ba)XKITUBICTh BUBYCHHS KOTHITUBHOT JICKCHKHY 3BEpHYB YBary i BiIOMHI aMepUKaHCHKUI TICH-
xoior ocBiTH b. birym (1956). Iix iioro KepiBHUIITBOM y MeXaX CIEIiaIbHOTO MPOSKTY 31
CTaHAapTU3allii TepPMiHOIIOTIT po3pobieHo “TakCOHOMII0 KOTHITUBHUX JI€CHTIB” aHIIIHCHKOT
MOBH I TEXHIYHUX HaBYaJbHHUX mporpam [39].

IIpencraBHuULIS KOTHITUBHOI TIHTBICTUKH A. BexxOuiibka 3apaxoBye know 1 think 1o MeHTab-
HUX MIPUMITHBIB METAMOBH CEMAaHTHYHOTO OMHCY, HasBHUX B yCIX MOBax cBiTy [65]. Ille omua
HAITPsSIM KOTHITHBICTCHKHX JIOCIKEHB Iepedadae aHai3, 3iCTaBIeHH KyJIbTYPHUX KOHIICTITIB.
Tak, 0. Crenanos (2004) nocmimkye xonnient 3HAHHS B iHI0€eBponeichknx KynbTypax, y
Mexax sxoro Bupiisie koHnentT CO®IA [29]. O. Jlykamesuu (2002) 3MonentoBaia KOTHITHB-
Hy cTpykTypy koHuenty 3HAHHS y pociiicekil, aHDmilchKiil Ta (paHity3pKiii MoBax [18].
BuBueHHs CIIBBIAHOIIEHHS MK 3HAHHAM Ta 1HPOPMALIEIO CTaj0 MPEIMETOM JOCHTiIKEHHS
O. KitoBoi, sika posmitHy:a iepapxito konrentiB DATA, INFORMATION, KNOWLEDGE y
cydacHii anmikcekiii MoBi [13]. A. Cemboxina nociimiia korient KNOWLEDGE y Tekcri [26].

3’ICOBYIOTh CEMaHTHYHI OCOOJIMBOCTI KOTHITHBHUX JI€CITIB 3 TIOTIISTY TICHXOJIHT BICTHKH,
HEHPOIHTBICTUKH, ETHOJIIHTBICTHKH, 11O €, Ha TepekoHanHs H. PsO1eBoi, 3 sIKUM He MOXKHA
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HE TIOTOJIUTHUCH, BATOMAM YHHHUKOM TEOPIi INTYYHOTO iHTeNeKTY [24]. UacTe 3BepHEHHS came
JIO 1Ii€1 TPYITH JI€CITiB MOXKHA TIOSICHUTH TUM, [0 Maike yci KOTHITHBHI JIi€CIIOBA HAJICH]
3HAUHOI0 CEMAaHTUYHOIO €MHICTIO, ITMPOKUM J1alla30HOM CIIOJIyUyBaHOCTI, AJIS1 HUX XapaK-
TepHAa BUCOKA YaCTOTHICTh BKUBAHHS, CTHJIICTUYHA HEHTPATBHICTh, BIICYTHICTh 3HAYHUX
PO30DXKHOCTEH MiXX MHCHMOBOIO Ta YCHOIO MOBAMH, a TAKOX CYTTEBHX TEPHUTOPIaIbHHUX
00OMEXEHb.

Ha cyuyacHOMy eTari pO3BUTKY JIIHTBICTHKH 3’SIBISETHCA HU3KA JOCIIIHKCHB, IO
IPYHTYIOThCSI Ha BUKOPHCTAHHI €BPHUCTUYHHX MOXIIHBOCTEH €JICKTPOHHUX KOPIIYCIB 3 Me-
TOK0 BHSIBIICHHS MMParMaTuyHoO 3HAYYIIUX KOHTEKCTIB ciloBoBXuBaHb ([x. Cunkiep [56],
K. Anm-Apsiyc [36; 37], b. Epman [47], I1. Metiep [53], A. Paitnmepink [54] Tomo). 3okpe-
Ma, K. AmbM-ApBiyc npoBesia KOPIyCHHIA aHaIi3 OKPEMHUX KOTHITUBHHUX JIECIIB, TAKUX SK
see 1 know [36; 37]. I1. Meiiep 30cepenuB yBary Ha (pyHKI[IOHYBaHHI KOTHITHBHUX JII€CITIB B
aHNITiChKOMY akazeMigHoMy MoBiieHHi [53]. b. Epman 3poOuB kopnycHUit aHai3 parma-
THUYHHUX MapKepiB you know, I mean, you see [47].

3anuIIaeThCs aKTyalbHIM MTUTAHHS MOBHOTO MOJICITIOBAHHS, 110 BUMAra€ IIUOIIOro BU-
BUYCHHSI JI€CTIBHOT CEMaHTHKH, TIOBHIIIOT IHBEHTapH3aIlil Ta CUCTEMATH3allil TI€CTIB Ta iXHIX
3B’SI3KIB Ha MapaurMaTndHoMy piBHi. [IpoBeneHi paHiiie po3BiaKu 0OMEXYIOTh KAPTOTEKY
KOTHITHBHHX fieciiB (1o 200 oguHMI). METOI TaKMX JOCHTIKeHb OyJI0 BCTAHOBIICHHS
JIOMIHYFOYHMX BHYTPIITHHOIAPATUTMATHIHHX 3B’ A3KiB Ta 4aCTO JIOBEICHHS HOBHUX TEOPil Ta
mizxoaiB. MarepianoM JoCiiKeHb OyJIH epeBaXKHO CJIOBHUKHU a00 XyHT0XKHii TEKCT, BUOIPKY
poOmin 6e3 3acTOCyBaHHsI €JIEKTPOHHUX TEXHOJIOTIH, 10 Ha Cy4yacHOMY eTari BUIA€ThCs
MaJio pernpe3eHTaTHBHUM. CydacHa JTIHTBICTHKA 30Pi€HTOBaHA HA MAKCHMAJIBHO HAOTKEHE
BIATBOPECHHS MEHTAIHLHOTO JIEKCHKOHY JIFOJMHY, 0 Ma€ BAXK/IMBE IPUKIIAIHE 3HaUeHHs [48].
Uu He €JMHUM JKEPEesIoOM 3HaHb PO MEHTAIBHUHN JIEKCHKOH € MOBA, 1 0COOINBO BasKIIHBUM
BUJIA€THCSl BUBYCHHS CaMe TPYIH JIIECIIB, SIKi OMUCYIOTh KOTHITHBHI i, IPOIICCH, CTaHU.
Xoua i 11e Oyze c1abKO¥0 MPOEKITIEI0 MEHTATIBHOTO JICKCUKOHY, 033K KOTHITUBHI MOMKJIUBOCTI
JIOIUHY JIOC1 HE PO3KPHTI Ta HE BepOai3oBaHi MOBHICTIO [6].

CydacHi TOCIiJHUKY MOCTYIIOI0Th KOHCTPYIOBAaHHS MEHTAITBHOTO JICKCHKOHY 32 TPhOMa
CHCTEMHHMH OCSIMU: ITapaAUTMaTHYHOIO, CHHTarMaTUYHOIO Ta KOTHITHBHOIO (€IiIUTMaTHIHOIO)
[46]. Y cBoeMy IOCII/PKEHHI MW HaMarajucs BUSBUTH B3a€MO3B’SI30K MapagurMaTHIHUX,
CUHTAarMaTHYHHX Ta CIiJUrMaTUYHUX (MOTHBAI[IfHUX) BiJHOIIEHh KOTHITUBHOI J1€CTiBHOT
JIEKCUKH aHIIIHCHKOI MOBH [5]. ¥V muceprarii iHBEHTapH30BaHO JICKCHKO-CEMAHTHUHY TPYITY
KOTHITUBHUX JII€CITIB aHIIIMChKOT MOBHU (605 OMHUIIG), SIKA CKIIAJIAEThCS 3 JBOX TOJIOBHUX
JEKCUKO-CEMAHTHYHUX MIATPYI: Ti€CIiB 3HAHHS Ta MUCICHHS. BUKOPUCTaHHS KOPITYCHHUX
JaHUX Ta eNeKTPOHHOTO Te3aypyca WordNet [66] mamo 3MOry y3roauTH HapaaurMaTHIHO Ta
CHHTarMaTUYHO PEJICBAHTHI Pe3yJILTATH JOCIIKSHHS Ta TIPOBECTH aHAJII3 Ha PIBHI JICKCUKO-
CEeMaHTUYHOTO BapiaHTa. L1e a0 3Mory JoCIi T CEeMaHTHYHI IepHBaIliiHi porecH (ermiaur-
MAaTHKY) B MEKaX JICKCEM Ta BU3HAYUTH B3a€EMO3aJICKHICTh CHCTEMHHX JISKCHKO-CEMAHTUIHHX
3B’S3KiB, @ OT’Ke, TiCHIIIEe HAOMU3UTHUCS 10 MEHTAIBHOTO JIEKCUKOHY JIFOAMHH, CIOCO01B KOH-
HeTTyai3aiii, Ta JaJio MiJICTaBH BUIUINTH JTUHAMIYHUA KOTHITUBHUN KOMIIOHEHT 3HAYCHHSI.

[lepcrieKTHBY MOAATIBIINAX JOCITIIKEHb BOAYAEMO Y IITHOIIOMY JTOCTIKSHHI MEHTaIbHO-
T0 JIEKCUKOHY Ta MOKJIMBOCTI €KCTPATIOJIAIII] 3aIIPOITOHOBAHOTO HAMH ITiAXOMY 10 BUBYCHHS
KOTHITHMBHHX JIIECITIB HA 1HIII TPYIH JIECIIB Ta IXHHOMY 31CTaBJICHHI.
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COGNITIVE VERBS IN THE LEXICO-SEMANTIC SYSTEM
OF THE ENGLISH LANGUAGE: A HISTORICAL OUTLINE
AND THE PROSPECTS OF THE RESEARCH
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The paper deals with the major approaches to the study of English cognitive verbs. The
focus is on the field modelling and inventory of the corresponding lexico-semantic group.
Having analysed the existing principles and criteria of the cognitive verbs identification the
author puts forward her own view on the systemic study of the lexical units based on the
novel methods and modern linguistic trends.

Keywords: cognitive verbs, lexico-semantic group, mental lexicon, systemic modeling,
paradigmatics, syntagmatics, epidigmatics.
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KOTHUTHUBHBIE ITIATOJIbI B JEKCUKO-CEMAHTUYECKOM
CHUCTEME AHIJTIMVCKOI'O S3BIKA: UCTOPUS U
INEPCIHEKTUBBI NCCJIEJOBAHUA

Wpuna Qunaii

JIveosckuti nayuonanvuwsiii yHugepcumem umenu Meana @parxo,
ya. Yuueepcumemckas, 1, e. JIveos, 79000

PaCCMOTpeHBI TJIaBHBIC OAXOAbI K U3YyYCHHWIO KOTHUTHBHBIX IJIarojoB aHTIIMICKOTO
si3pIKa. B LEHTPE BHUMAHUA I1OJICBOC MOACIIUPOBAHUE U BBIICTICHUE COOTBETCTBEHHOM JICK-
CHKO-CEMaHTHUYECKON I'pynmnbl. HpoaHanmnpOBaB CYHIECCTBYOMNE NPUHIUIIBI U KPUTCPUU
I/IHSHTI/I(i)I/IKaHI/II/I KOTHUTHUBHBIX IJ1AarojioB, NPpE€ACTAaBJICHO aBTOPCKOC BUJACHUEC CUCTEMHOI'O
N3y4YCHHUS JTIEKCUYECKUX €AUHUIL C TPUBJICYCHUEM HOBBIX METOIOB U COBPEMEHHBIX TEHACH-
[IMH SI3IKO3HAHMS.

Kniouesvle cnosa: KOTHUTUBHEIC IJ1aroJibl, JICKCUKO-CEMAaHTUYCCKas IpyInia, MCHTaJlb-
HBIA JIEKCUKOH, CUCTEMHOE MOJICIIMPOBAHUE, ITapaJUIrMaTUKA, CHHTAIrMaTHKa, SITUAUTMaTHKa.



